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Résumé 

L'approche actionnelle, inspirée du Cadre Européen Commun de Référence pour les Langues 

(CECRL), place l'apprenant au centre de l'apprentissage, le considérant comme un acteur 

social utilisant la langue cible pour accomplir des tâches concrètes. En se concentrant sur des 

tâches authentiques et fonctionnelles, cette méthode favorise une participation active et 

motivante, tout en s'adaptant aux besoins, intérêts et objectifs des apprenants. Pour 

l'apprentissage du français langue étrangère (FLE) au Maroc, elle revêt une importance 

notable. Elle répond aux besoins des apprenants dans un contexte socioculturel et 

professionnel varié, en favorisant l'acquisition de compétences communicatives adaptées aux 

réalités locales. Cette méthode rend l'apprentissage du FLE plus engageant et motivant, 

contribuant ainsi à une meilleure maîtrise du français, essentielle pour l'intégration et la 

réussite dans la société marocaine. Cette étude empirique a été menée auprès de 150 

apprenants dans trois établissements : Al Ilm wal Iman, Le Grand Arc en Ciel et l'Institut 

français de Rabat.  

Mots clés : approche actionnelle ; apprenant ; tâches authentiques ; compétences 

communicatives ; acteur social  

Abstract 

The action-oriented approach, inspired by the Common European Framework of Reference 

for Languages (CEFR), places the learner at the center of the learning process, considering 

them as a social actor using the target language to accomplish concrete tasks. By focusing on 

authentic and functional tasks, this method promotes active and motivating participation while 

adapting to the learners' needs, interests, and goals. For learning French as a foreign language 

(FLE) in Morocco, it holds notable importance. It addresses the learners' needs in a diverse 

socio-cultural and professional context by promoting the acquisition of communicative skills 

adapted to local realities. This method makes learning FLE more engaging and motivating, 

thus contributing to a better mastery of French, essential for integration and success in 

Moroccan society. This empirical study was conducted with 150 learners in three institutions: 

Al Ilm wal Iman, Le Grand Arc en Ciel, and the Institut Français de Rabat. 

Keywords: action-oriented approach; learner; authentic tasks; communicative skills; social 

actor 
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Introduction 

Dans le contexte actuel, l'apprentissage des langues au Maroc occupe une place prépondérante 

dans le système éducatif et la société en général. Le Maroc, pays plurilingue, accorde une 

grande importance à la maîtrise des langues étrangères, en particulier le français, qui est perçu 

non seulement comme un outil de communication internationale mais aussi comme un vecteur 

de développement socio-économique. Le français est largement utilisé dans les secteurs de 

l'éducation, des affaires et de l'administration, ce qui rend sa maîtrise essentielle pour 

l'intégration et la réussite professionnelle des individus. 

La maîtrise du français au Maroc est d'une importance capitale pour plusieurs raisons. En tant 

que langue de l'enseignement supérieur, elle est indispensable pour accéder à une éducation 

de qualité et pour poursuivre des études dans des domaines spécialisés. Dans le secteur des 

affaires, le français est souvent la langue de communication dans les entreprises 

multinationales et dans les relations commerciales internationales. De plus, dans 

l'administration publique, la connaissance du français est souvent requise pour de nombreux 

postes, ce qui en fait un atout essentiel pour l'intégration professionnelle et la progression de 

carrière. Cependant, malgré l'importance de la langue française, son apprentissage pose des 

défis considérables. Les méthodes pédagogiques traditionnelles, centrées sur la grammaire et 

le vocabulaire, ne suffisent plus pour répondre aux exigences modernes de communication et 

d'interaction. 

Dans ce cadre, l'approche actionnelle, inspirée du Cadre Européen Commun de Référence 

pour les Langues (CECRL), se présente comme une alternative prometteuse. Cette méthode 

pédagogique, centrée sur l'apprenant et orientée vers des tâches authentiques, vise à 

développer des compétences communicatives réelles et fonctionnelles, en rendant 

l'apprentissage plus engageant et adapté aux besoins spécifiques des apprenants. 

Contrairement aux méthodes traditionnelles, l'approche actionnelle met l'accent sur 

l'utilisation de la langue dans des contextes réels et pertinents pour les apprenants. Elle les 

incite à accomplir des tâches concrètes, telles que la rédaction de courriels, la participation à 

des discussions ou la réalisation de projets en groupe, ce qui favorise une acquisition plus 

naturelle et motivante de la langue. 
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Pour mener cette étude, nous avons adopté une approche méthodologique mixte, combinant 

des observations en classe, des entretiens avec les enseignants et les élèves, ainsi que des 

questionnaires administrés aux apprenants. Cette méthodologie permet de recueillir des 

données qualitatives et quantitatives afin d'obtenir une vue d'ensemble complète et nuancée de 

l'impact de l'approche actionnelle. 

L'objectif de cet article est d'examiner comment l'approche actionnelle peut améliorer 

l'apprentissage du FLE au Maroc. En particulier, nous nous pencherons sur la problématique 

suivante : Comment l'approche actionnelle améliore-t-elle l'apprentissage du FLE au 

Maroc ? 

Pour répondre à cette question, cet article est structuré comme suit : nous commencerons par 

décrire la situation pédagogique actuelle dans les écoles marocaines, en examinant la diversité 

des apprenants et les exemples concrets d'établissements à Rabat. Ensuite, nous détaillerons 

l'organisation des cours, en abordant la structure des leçons et les méthodes pédagogiques 

utilisées. Nous explorerons ensuite l'organisation du scénario-apprentissage, incluant 

l'identification des besoins, la préparation des itinéraires de découverte et le partage des 

visites. Par la suite, nous aborderons les considérations didactiques, avec un focus sur les 

expressions écrites et orales, les activités de réception et le développement des compétences 

interculturelles. Enfin, nous présenterons une étude empirique sur l'application de l'approche 

actionnelle dans les écoles marocaines, en détaillant le contexte, la méthodologie, les résultats 

de l'étude et une discussion sur les défis et recommandations pour la mise en œuvre. 

1. L'Intérêt de l'approche actionnelle 

1.1. Transition de l'approche communicative à l'approche actionnelle 
 

L'enseignement des langues étrangères a connu plusieurs évolutions méthodologiques au fil 

des décennies. L'approche communicative, dominante depuis les années 1970, a mis l'accent 

sur l'utilisation de la langue en contexte, favorisant la communication orale et écrite sur la 

simple acquisition de structures grammaticales. Cependant, malgré ses succès, cette approche 

a montré des limites, notamment en termes de contextualisation et d'application pratique des 

compétences linguistiques. Selon (Puren, 2009), « la perspective actionnelle dans 

l’enseignement des langues vise à aller au-delà de la simple communication, en intégrant des 

tâches qui reproduisent les conditions réelles d'utilisation de la langue ». 
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C'est dans ce contexte qu'est née l'approche actionnelle, inspirée du Cadre Européen Commun 

de Référence pour les Langues (CECRL). L'approche actionnelle va au-delà de la simple 

communication en plaçant l'apprenant dans une situation d'acteur social. Il ne s'agit plus 

seulement de communiquer de manière efficace, mais de réaliser des tâches concrètes et 

significatives en utilisant la langue cible. Cette transition marque un changement 

paradigmatique important : l'accent est mis sur la capacité de l'apprenant à utiliser la langue 

comme un outil pour accomplir des actions spécifiques dans des contextes variés. Comme le 

souligne le (Conseil de l'Europe, 2001), « l'approche actionnelle considère les utilisateurs et 

apprenants d'une langue avant tout comme des acteurs sociaux ayant à accomplir des tâches 

». 

L'approche actionnelle se distingue par son orientation vers des tâches authentiques et 

fonctionnelles. Les activités pédagogiques sont conçues pour refléter des situations réelles que 

les apprenants pourraient rencontrer dans leur vie quotidienne, académique ou 

professionnelle. Ainsi, au lieu de simplement pratiquer des dialogues ou des exercices de 

grammaire, les apprenants sont encouragés à participer à des projets, à résoudre des 

problèmes, à négocier des situations complexes, et à collaborer avec d'autres. 

1.2. Avantages pour les apprenants marocains 

L'adoption de l'approche actionnelle dans l'enseignement du FLE au Maroc présente plusieurs 

avantages significatifs pour les apprenants. Tout d'abord, cette approche favorise une 

meilleure motivation. En se sentant directement impliqués dans des tâches concrètes et 

pertinentes, les apprenants trouvent un sens et une utilité immédiate à leur apprentissage. 

Cette implication active renforce leur engagement et leur désir de progresser. (Nunan, 2004) 

souligne que « l'implication dans des tâches significatives et authentiques stimule la 

motivation et l'engagement des apprenants » . 

Ensuite, l'approche actionnelle permet de développer des compétences linguistiques plus 

intégrées et fonctionnelles. En travaillant sur des projets ou des situations réelles, les 

apprenants améliorent non seulement leur capacité à communiquer, mais aussi leur aptitude à 

utiliser le français dans des contextes divers et complexes.  
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Cela inclut des compétences telles que la résolution de problèmes, la prise de décision, et la 

gestion de projets, qui sont essentielles dans le monde professionnel. (Willis &Willis , 2007) 

indiquent que « les tâches pédagogiques offrent un cadre dans lequel les apprenants peuvent 

utiliser la langue de manière créative et pragmatique, en réponse aux exigences du monde 

réel » . 

De plus, l'approche actionnelle encourage le développement de compétences interculturelles. 

Au Maroc, où le français est non seulement une langue étrangère mais aussi un pont vers 

d'autres cultures, cette dimension interculturelle est cruciale. Les tâches authentiques peuvent 

inclure des éléments culturels, permettant aux apprenants de mieux comprendre et apprécier 

les différences culturelles, tout en développant leur sensibilité et leur compétence 

interculturelle. (Bygate, Skehan, et Swain, 2001) notent que « l'intégration de contenus 

culturels dans les tâches pédagogiques enrichit l'expérience d'apprentissage et développe des 

compétences interculturelles ». 

Un autre avantage important est l'adaptabilité de l'approche actionnelle aux besoins 

spécifiques des apprenants marocains. Les enseignants peuvent concevoir des tâches qui 

reflètent les réalités locales et les aspirations des apprenants, rendant ainsi l'apprentissage du 

français plus pertinent et significatif. Par exemple, des projets peuvent être basés sur des 

thèmes comme le développement communautaire, le tourisme, ou les affaires, qui sont 

particulièrement pertinents dans le contexte marocain. (Vygotsky, 1978) explique que « 

l'apprentissage est plus efficace lorsque les tâches sont significatives et pertinentes pour les 

apprenants » . 

L'approche actionnelle facilite une évaluation plus holistique des compétences des apprenants. 

Plutôt que de se concentrer uniquement sur les tests de grammaire ou de vocabulaire, les 

enseignants peuvent évaluer les apprenants sur leur capacité à accomplir des tâches 

complexes et à utiliser la langue de manière efficace dans des situations réelles. Cela donne 

une image plus complète et plus précise de leurs compétences linguistiques et de leur 

progression. (Little ,2007) affirme que « l'approche actionnelle permet une évaluation plus 

intégrée et authentique des compétences linguistiques, reflétant mieux les capacités réelles 

des apprenants » . 
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2. Description de la situation pédagogique 

2.1. Diversité des apprenants 

Le public des apprenants de français langue étrangère (FLE) au Maroc est marqué par une 

grande diversité. Cette diversité se manifeste à plusieurs niveaux, notamment en termes d'âge, 

de milieu socio-économique, de niveau de scolarité et de motivation à apprendre le français. 

Selon (Bennani ,2015), « la diversité des apprenants constitue un défi majeur pour les 

enseignants de FLE au Maroc, qui doivent adapter leurs pratiques pédagogiques pour 

répondre aux besoins hétérogènes de leurs élèves ». 

Tout d'abord, les apprenants de FLE au Maroc peuvent être des enfants, des adolescents ou 

des adultes. Les jeunes apprenants sont souvent inscrits dans des écoles primaires et 

secondaires où le français est enseigné comme une matière obligatoire. Les adultes, quant à 

eux, peuvent être des professionnels cherchant à améliorer leurs compétences linguistiques 

pour des raisons professionnelles ou personnelles. Cette diversité d'âge implique des 

approches pédagogiques variées pour répondre aux besoins spécifiques de chaque groupe. 

Ensuite, le milieu socio-économique des apprenants influence également leur apprentissage 

du français. Les élèves issus de milieux favorisés ont souvent accès à des ressources 

éducatives supplémentaires, telles que des cours particuliers, des séjours linguistiques à 

l'étranger, ou des écoles privées de qualité. En revanche, les apprenants issus de milieux 

défavorisés peuvent rencontrer des difficultés supplémentaires, telles que le manque de 

ressources pédagogiques et un environnement d'apprentissage moins favorable. Comme 

l'indique (Belarbi ,2017), « les disparités socio-économiques jouent un rôle crucial dans 

l'accès et la réussite des apprenants en FLE au Maroc ». 

Le niveau de scolarité des apprenants varie également. Certains élèves commencent leur 

apprentissage du français dès le primaire, tandis que d'autres ne commencent qu'au collège ou 

au lycée. De plus, le niveau de compétence en français peut varier considérablement d'un 

apprenant à l'autre, même au sein d'une même classe. Cette hétérogénéité nécessite une 

différenciation pédagogique pour permettre à chaque apprenant de progresser à son rythme et 

selon ses capacités. 

Enfin, la motivation des apprenants à apprendre le français peut être influencée par plusieurs 

facteurs. Certains apprenants sont motivés par des objectifs académiques, tels que la réussite 
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aux examens ou l'accès à l'enseignement supérieur. D'autres sont motivés par des raisons 

professionnelles, comme la nécessité de maîtriser le français pour accéder à des opportunités 

d'emploi ou progresser dans leur carrière. Il y a aussi des apprenants qui apprennent le 

français par intérêt personnel ou pour des raisons culturelles. Selon (Dendenne, 2018), « la 

motivation des apprenants est un facteur clé de leur succès en FLE, et les enseignants doivent 

être capables de la stimuler et de la maintenir ». 

2.2. Exemples d'écoles et d'étudiants à Rabat 

À Rabat, capitale du Maroc, plusieurs écoles et institutions offrent des programmes de FLE 

qui illustrent cette diversité des apprenants. L'École des Mines de Rabat, par exemple, 

accueille des étudiants de divers horizons qui poursuivent des études supérieures en ingénierie 

tout en suivant des cours de français pour améliorer leurs compétences linguistiques et 

académiques. Ces étudiants sont souvent très motivés par leurs objectifs professionnels et 

académiques, et bénéficient de ressources pédagogiques de haute qualité. 

Un autre exemple est celui du Lycée Descartes de Rabat, une école secondaire française qui 

accueille des élèves marocains et internationaux. Cet établissement offre un environnement 

multiculturel où les élèves apprennent le français en tant que langue principale ou seconde. 

Les élèves de cette école viennent de milieux socio-économiques variés, ce qui crée une riche 

diversité au sein des classes. Selon un rapport de l'école (2020), « la diversité culturelle et 

linguistique des élèves au Lycée Descartes est une richesse qui contribue à la qualité de 

l'enseignement et de l'apprentissage ». 

Dans les quartiers plus défavorisés de Rabat, des écoles publiques comme le Collège Ibn Sina 

accueillent des élèves issus de milieux modestes. Ces élèves rencontrent souvent des défis 

supplémentaires dans leur apprentissage du français, tels que le manque de ressources 

pédagogiques et un environnement d'apprentissage moins favorable. Cependant, les 

enseignants de ces écoles s'efforcent de mettre en place des stratégies pédagogiques adaptées 

pour aider chaque élève à réussir. (Belarbi ,2017) note que « l'engagement des enseignants et 

la mise en place de pratiques pédagogiques innovantes sont essentiels pour surmonter les 

défis rencontrés par les élèves des milieux défavorisés ». 

La diversité des apprenants de FLE au Maroc, et plus particulièrement à Rabat, est un aspect 

crucial à prendre en compte dans la conception et la mise en œuvre des pratiques 
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pédagogiques. Que ce soit à l'École des Mines, au Lycée Descartes ou dans les écoles 

publiques comme le Collège Ibn Sina, chaque institution doit adapter ses approches pour 

répondre aux besoins spécifiques de ses élèves, en tenant compte de leur âge, de leur milieu 

socio-économique, de leur niveau de scolarité et de leur motivation. Cette diversité représente 

à la fois un défi et une opportunité pour les enseignants de FLE, qui doivent faire preuve de 

flexibilité et d'innovation pour garantir le succès de tous leurs apprenants. 

3. Organisation des cours 

3.1. Structure des leçons 

L'organisation des cours de français langue étrangère (FLE) au Maroc repose sur une structure 

des leçons bien définie, qui vise à maximiser l'efficacité de l'enseignement et à répondre aux 

besoins diversifiés des apprenants. Cette structure est généralement conçue pour couvrir 

différents aspects de la langue, tels que la grammaire, le vocabulaire, la compréhension orale 

et écrite, ainsi que l'expression orale et écrite. 

Les leçons de FLE sont souvent divisées en plusieurs phases distinctes. Une leçon typique 

peut commencer par une phase d'introduction où l'enseignant présente les objectifs de la 

séance et met les apprenants dans le contexte du sujet à aborder. Cette phase d'introduction est 

cruciale pour capter l'attention des élèves et leur donner une idée claire de ce qu'ils vont 

apprendre. Selon (Vygotsky, 1978), « la contextualisation des objectifs d'apprentissage 

permet aux élèves de mieux comprendre l'utilité et l'application des connaissances qu'ils vont 

acquérir ». 

Ensuite, vient la phase d'exploration, où les élèves sont exposés à de nouveaux contenus 

linguistiques. Cela peut inclure des activités de découverte, telles que la lecture de textes, 

l'écoute de dialogues, ou l'analyse de documents authentiques. Cette phase est conçue pour 

encourager les apprenants à s'engager activement avec le matériel et à découvrir par eux-

mêmes les règles et les usages de la langue. 

La phase suivante est la phase de pratique, où les élèves ont l'occasion de s'exercer à utiliser 

les nouvelles connaissances acquises. Cela peut se faire à travers des exercices structurés, des 

jeux de rôles, des discussions en groupe, ou des activités de production écrite. L'objectif est de 

renforcer les compétences linguistiques des apprenants en leur permettant de pratiquer dans 

un environnement contrôlé. (Nunan, 2004) souligne que « la pratique régulière et structurée 
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des compétences linguistiques est essentielle pour garantir une acquisition solide et durable 

de la langue ». 

Enfin, la leçon se termine par une phase de consolidation et d'évaluation, où les élèves 

révisent ce qu'ils ont appris et reçoivent un feedback de l'enseignant. Cette phase peut inclure 

des activités de récapitulation, des tests formatifs, ou des projets de groupe qui synthétisent 

les compétences travaillées pendant la leçon. Selon (Willis & Willis, 2007), « la consolidation 

des acquis et le feedback constructif permettent aux apprenants de prendre conscience de 

leurs progrès et de leurs zones d'amélioration ». 

3.2. Méthodes pédagogiques utilisées 

Les méthodes pédagogiques utilisées dans l'enseignement du FLE au Maroc varient en 

fonction des objectifs pédagogiques, du niveau des élèves et des ressources disponibles. 

Cependant, plusieurs approches et techniques se distinguent par leur efficacité et leur 

pertinence dans le contexte marocain. 

L'approche communicative reste une méthode largement utilisée. Elle met l'accent sur 

l'interaction et la communication authentique, en privilégiant l'utilisation de la langue cible 

dans des situations réelles. Les activités communicatives incluent des dialogues, des 

discussions de groupe, des jeux de rôle et des simulations, qui visent à développer les  

compétences orales des apprenants. Comme le note (Little ,2007), « l'approche 

communicative favorise un environnement d'apprentissage interactif où les élèves peuvent 

pratiquer la langue de manière significative ». 

Une autre méthode efficace est l'approche actionnelle, qui considère les apprenants comme 

des acteurs sociaux devant accomplir des tâches authentiques en utilisant la langue cible. 

Inspirée du Cadre Européen Commun de Référence pour les Langues (CECRL), cette 

approche intègre des projets et des tâches complexes qui reflètent des situations de la vie 

réelle. (Puren, 2009) décrit l'approche actionnelle comme « une méthode qui développe les 

compétences linguistiques à travers la réalisation de tâches concrètes, ce qui motive les 

apprenants et leur donne un sentiment d'accomplissement ». 

L'apprentissage coopératif est également couramment utilisé dans les cours de FLE. Cette 

méthode implique la collaboration entre élèves pour accomplir des tâches communes, ce qui 
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favorise l'entraide et l'interaction sociale. Les activités de groupe, les projets collaboratifs et 

les discussions en équipe sont des exemples de techniques d'apprentissage coopératif. Selon 

(Dillenbourg, 1999), « l'apprentissage coopératif permet aux apprenants de bénéficier des 

compétences et des connaissances de leurs pairs, tout en développant des compétences 

sociales et interculturelles ». 

De plus, l'intégration de la technologie dans l'enseignement du FLE est de plus en plus 

courante. Les outils numériques, tels que les plateformes d'apprentissage en ligne, les 

applications mobiles, et les ressources multimédias, offrent de nouvelles opportunités pour 

enrichir l'expérience d'apprentissage. Ces technologies permettent un accès facile à une 

variété de ressources authentiques, facilitent la communication et la collaboration en ligne, et 

offrent des possibilités d'apprentissage autonome. Comme le souligne (Warschauer, 2000), « 

l'utilisation de la technologie dans l'enseignement des langues peut améliorer l'engagement 

des élèves et leur fournir des outils puissants pour l'apprentissage autonome et interactif ». 

Enfin, l'évaluation formative est une méthode pédagogique clé utilisée pour suivre et soutenir 

le progrès des apprenants. Contrairement à l'évaluation sommative, qui se concentre sur les 

résultats finaux, l'évaluation formative vise à fournir un feedback continu et constructif tout 

au long du processus d'apprentissage. Cela permet aux enseignants d'adapter leurs méthodes 

pédagogiques en fonction des besoins des élèves et d'aider ceux-ci à surmonter les obstacles à 

l'apprentissage. (Black & Wiliam, 1998) affirment que « l'évaluation formative est un outil 

essentiel pour améliorer l'apprentissage des élèves, en leur offrant des opportunités de 

réfléchir sur leurs progrès et de recevoir un feedback personnalisé ». 

4. Organisation du « scénario-apprentissage » 

Le « scénario-apprentissage » est une approche pédagogique intégrée qui vise à structurer 

l'apprentissage autour de tâches concrètes et significatives. Cette approche permet de 

développer des compétences linguistiques et interculturelles en impliquant les apprenants 

dans des activités pratiques et collaboratives. Dans ce chapitre, nous décrivons l'organisation 

d'un scénario-apprentissage typique en trois tâches principales : l'identification et l'expression 

des besoins, la préparation de l'itinéraire de découverte, et le partage et la présentation des 

visites. 
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4.1. Tâche 1 : Identification et expression des besoins 

La première étape du scénario-apprentissage consiste à identifier et exprimer les besoins des 

apprenants en matière de langue et de culture. Cette tâche commence généralement par des 

activités de remue-méninge, où les apprenants sont encouragés à réfléchir collectivement et à 

partager leurs idées sur les thèmes et les sujets qu'ils souhaitent explorer. Selon (Brown, 

2001), « le remue-méninge est une technique efficace pour stimuler la créativité et 

l'engagement des élèves, en les encourageant à penser de manière divergente et à générer de 

nombreuses idées ». 

Une fois les idées initiales recueillies, les apprenants participent à des activités de 

cartographie mentale pour organiser et hiérarchiser leurs besoins et leurs intérêts. La 

cartographie mentale est une technique visuelle qui permet de représenter les relations entre 

différentes idées et concepts. Elle aide les apprenants à structurer leurs pensées et à identifier 

les domaines prioritaires pour leur apprentissage. Comme le note (Buzan, 2010), « la 

cartographie mentale permet de clarifier les pensées et de faciliter la compréhension en 

organisant visuellement les informations ». 

Pendant cette phase, l'enseignant joue un rôle de facilitateur, guidant les discussions et aidant 

les apprenants à formuler leurs besoins de manière claire et précise. Cette étape est cruciale 

pour assurer que les tâches suivantes du scénario-apprentissage soient pertinentes et alignées 

avec les intérêts et les objectifs des apprenants. 

4.2. Tâche 2 : Préparation de l’itinéraire de découverte 

La deuxième étape du scénario-apprentissage implique la préparation de l'itinéraire de 

découverte. Les apprenants, en collaboration avec l'enseignant, planifient des visites et des 

enquêtes qui leur permettront d'explorer les thèmes identifiés lors de la première tâche. Cette 

étape nécessite une planification minutieuse et une organisation logistique pour assurer que 

les activités se déroulent sans heurts. 

Les apprenants sont encouragés à rechercher des informations sur les lieux à visiter, à prendre 

des contacts préalables si nécessaire, et à préparer des questions ou des points de discussion 

pour leurs enquêtes. Cette phase de préparation est essentielle pour garantir que les visites et 

les enquêtes soient productives et enrichissantes. Selon (Stoller, 2006), « la préparation 
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soigneuse des visites et des enquêtes permet aux apprenants de tirer le meilleur parti de leurs 

expériences sur le terrain, en les engageant activement dans le processus d'apprentissage ». 

Les visites peuvent inclure des sites historiques, des institutions culturelles, des entreprises 

locales, ou des événements communautaires. Les enquêtes peuvent impliquer des interviews 

avec des experts, des discussions avec des membres de la communauté, ou des observations 

directes. Cette approche permet aux apprenants de pratiquer la langue dans des contextes 

authentiques et de développer leurs compétences de recherche et de communication. 

4.3. Tâche 3 : Partage et présentation des visites 

La troisième étape du scénario-apprentissage consiste à partager et à présenter les résultats des 

visites et des enquêtes. Les apprenants préparent des présentations PowerPoint pour 

communiquer leurs découvertes et leurs expériences à leurs pairs. Cette activité de 

présentation permet de développer des compétences en expression orale, en organisation de 

l'information, et en utilisation des outils technologiques. 

Les présentations PowerPoint sont structurées pour inclure des éléments visuels, tels que des 

photos, des graphiques et des vidéos, qui illustrent les points clés des visites et des enquêtes. 

Selon (Mayer, 2009), « l'intégration de supports visuels dans les présentations aide à 

améliorer la compréhension et la rétention des informations en engageant plusieurs canaux 

sensoriels ». 

Après chaque présentation, une session de feedback est organisée où les apprenants peuvent 

poser des questions, faire des commentaires constructifs et discuter des points soulevés. Cette 

étape de feedback est essentielle pour encourager la réflexion critique et l'amélioration 

continue. (Hattie & Timperley, 2007) soulignent que « le feedback est un élément clé de 

l'apprentissage efficace, car il fournit aux apprenants des informations sur leur performance 

et des conseils sur la manière de s'améliorer ». 

5. Considérations didactiques 

5.1. Expressions écrites et orales 

Les expressions écrites et orales sont des compétences fondamentales dans l'apprentissage des 

langues. Pour développer ces compétences, il est crucial de mettre en place des activités 

variées et interactives qui engagent les apprenants et répondent à leurs besoins spécifiques. 
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Les activités de rédaction peuvent inclure des exercices tels que la rédaction de lettres, de 

courriels, de rapports ou d'essais. Ces exercices permettent aux apprenants de pratiquer 

différents registres et styles de langue, ainsi que de développer leur capacité à structurer et à 

organiser leurs idées de manière cohérente. Selon (Hyland, 2003), « la rédaction est un 

processus complexe qui nécessite une attention particulière à la planification, à la 

formulation et à la révision des idées ». 

Pour encourager la communication orale, les activités peuvent inclure des jeux de rôle, des 

débats, des présentations et des discussions de groupe. Ces activités permettent aux 

apprenants de pratiquer leur prononciation, leur fluidité et leur capacité à s'exprimer de 

manière spontanée et précise. Comme le souligne (Bygate, 1987), « la pratique de la 

communication orale dans des contextes authentiques et interactifs est essentielle pour 

développer la confiance et la compétence des apprenants ». 

En intégrant ces activités dans les leçons, les enseignants peuvent créer un environnement 

d'apprentissage dynamique et stimulant qui favorise le développement des compétences 

écrites et orales des apprenants. 

5.2. Activités de réception 

Les activités de réception, qui incluent la compréhension écrite et orale, sont également 

cruciales pour l'apprentissage des langues. Elles permettent aux apprenants de développer leur 

capacité à interpréter et à analyser des textes et des discours, ainsi qu'à comprendre des 

messages implicites et explicites. 

Pour la compréhension écrite, les activités peuvent inclure la lecture de textes variés, tels que 

des articles de journaux, des extraits de livres, des brochures et des sites web. Les apprenants 

peuvent être invités à identifier les idées principales, à comprendre les détails, à faire des 

inférences et à évaluer la crédibilité des sources. Selon (Grabe & Stoller, 2002), « la lecture 

est un processus interactif qui implique une interaction dynamique entre le lecteur, le texte et 

le contexte ». 

En ce qui concerne la compréhension orale, les activités peuvent inclure l'écoute de 

conversations, de conférences, de podcasts et de vidéos. Les apprenants peuvent être 

encouragés à prendre des notes, à répondre à des questions de compréhension, à résumer les 
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informations entendues et à discuter des thèmes abordés. (Vandergrift, 2007) affirme que « la 

compréhension orale est une compétence active qui nécessite l'intégration de diverses 

stratégies de traitement de l'information ». 

Ces activités de réception permettent aux apprenants de développer leur capacité à 

comprendre et à interpréter des informations dans des contextes variés, ce qui est essentiel 

pour une communication efficace. 

5.3. La compétence interculturelle 

La compétence interculturelle est une composante essentielle de l'apprentissage des langues, 

surtout dans un contexte mondial où les interactions interculturelles sont de plus en plus 

fréquentes. Développer cette compétence implique de sensibiliser les apprenants aux 

différences culturelles et de les préparer à interagir de manière respectueuse et efficace avec 

des personnes de cultures diverses. 

Pour développer la compétence interculturelle, les activités peuvent inclure l'étude de 

traditions culturelles, de coutumes, de valeurs et de modes de vie de différentes communautés. 

Les apprenants peuvent être invités à comparer et à contraster ces éléments avec leurs propres 

cultures, à discuter des stéréotypes et des préjugés, et à réfléchir à la manière dont la culture 

influence la communication. (Byram, 1997) note que « la compétence interculturelle implique 

non seulement la connaissance des autres cultures, mais aussi la capacité de réfléchir sur sa 

propre culture et de comprendre comment elle est perçue par les autres ». 

Les simulations et les jeux de rôle peuvent également être utilisés pour permettre aux 

apprenants de pratiquer des interactions interculturelles dans des contextes fictifs mais 

réalistes. Ces activités aident les apprenants à développer leur empathie, leur tolérance et leur 

capacité à adapter leur communication en fonction des contextes culturels. (Paige & al., 2003) 

soulignent que « les expériences pratiques et les réflexions guidées sont essentielles pour 

développer une véritable compétence interculturelle ». 

6. Le rôle de l’enseignant dans l’évaluation et l’accompagnement 

6.1. L’évaluation formelles et informelles 

L’évaluation est un élément crucial du processus d’apprentissage, permettant de mesurer les 

progrès des apprenants, d’identifier leurs besoins spécifiques et d’ajuster les stratégies 
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pédagogiques en conséquence. Les enseignants jouent un rôle central dans la mise en œuvre 

de différentes formes d’évaluation, qu’elles soient formelles ou informelles. 

Les évaluations formelles incluent des tests standardisés, des examens finaux, et des 

évaluations sommatives qui visent à mesurer les compétences linguistiques des apprenants à 

des moments clés du cursus scolaire. Ces évaluations permettent de fournir des données 

quantitatives sur les performances des élèves et sont souvent utilisées pour des décisions 

importantes, telles que la progression vers le niveau suivant ou l'obtention de certifications. 

(Brown, 2004) souligne que « les évaluations formelles fournissent des repères objectifs et 

comparables qui sont essentiels pour la validation des acquis des apprenants ». 

En revanche, les évaluations informelles sont intégrées au quotidien de l’enseignement et de 

l’apprentissage. Elles incluent des observations en classe, des discussions, des travaux de 

groupe, des auto-évaluations et des évaluations par les pairs. Ces méthodes permettent aux 

enseignants d’obtenir une compréhension plus nuancée et qualitative des compétences et des 

défis rencontrés par les apprenants. (Black et Wiliam, 1998) notent que « les évaluations 

informelles sont essentielles pour le développement continu des élèves, car elles fournissent 

un feedback immédiat et spécifique qui guide l’apprentissage ». 

L’enseignant doit équilibrer ces deux types d’évaluation pour créer un environnement 

d’apprentissage complet et réactif. Par exemple, les tests et examens formels peuvent être 

complétés par des activités en classe qui encouragent la réflexion critique et la pratique active 

des compétences linguistiques. Cette combinaison permet de s'assurer que les évaluations 

capturent à la fois la performance académique et le développement progressif des 

compétences des apprenants. 

6.2. L’accompagnement  

L’accompagnement des apprenants est une composante essentielle du rôle de l’enseignant, 

visant à soutenir le développement linguistique et personnel de chaque élève. Cet 

accompagnement inclut un soutien individualisé et l'utilisation de ressources pédagogiques 

adaptées pour répondre aux besoins variés des apprenants. 

Le soutien individualisé est particulièrement important dans un contexte où les niveaux de 

compétence et les styles d’apprentissage peuvent varier considérablement. Les enseignants 

http://www.revuechercheur.com/


Revue Internationale du Chercheur 
ISSN: 2726-5889 
Volume 5 : Numéro 3                                                          

                                                                 

Revue Internationale du Chercheur                        www.revuechercheur.com   Page 239 

doivent être capables d’identifier les forces et les faiblesses de chaque élève et de fournir des 

conseils personnalisés pour aider chacun à progresser. Selon (Tomlinson, 2001), « la 

différenciation de l'enseignement permet de répondre aux divers besoins des apprenants en 

adaptant le contenu, les processus et les produits de l'apprentissage ». 

Les stratégies de soutien individualisé peuvent inclure des sessions de tutorat, des 

consultations individuelles, et des plans d'apprentissage personnalisés. Ces interventions 

permettent aux enseignants de cibler les difficultés spécifiques des apprenants et de proposer 

des solutions adaptées. De plus, le feedback personnalisé est un outil puissant pour encourager 

les élèves et les aider à comprendre leurs progrès et les domaines nécessitant une 

amélioration. (Hattie et Timperley, 2007) soulignent que « le feedback efficace est clair, 

spécifique et axé sur les tâches, ce qui aide les apprenants à se concentrer sur les actions à 

entreprendre pour s'améliorer ». 

En outre, les ressources pédagogiques jouent un rôle crucial dans l'accompagnement des 

apprenants. Les enseignants doivent sélectionner et utiliser des matériaux qui correspondent 

aux intérêts et aux niveaux de compétence de leurs élèves. Cela peut inclure des manuels 

scolaires, des articles, des vidéos, des applications éducatives, et des plateformes 

d'apprentissage en ligne. L'utilisation de ressources variées et interactives peut enrichir 

l'expérience d'apprentissage et maintenir l'engagement des élèves. Selon (Warschauer & 

Healey, 1998), « l'intégration de la technologie dans l'enseignement des langues offre des 

opportunités uniques pour l'apprentissage interactif et l'accès à des ressources authentiques 

». 

Enfin, l’accompagnement des apprenants comprend également le développement de leurs 

compétences autonomes. Les enseignants doivent encourager les élèves à prendre en charge 

leur propre apprentissage en leur fournissant des stratégies et des outils pour étudier de 

manière indépendante. Cela peut inclure des techniques de gestion du temps, des stratégies de 

lecture et d’écoute, et des conseils pour l’utilisation efficace des ressources en ligne. (Holec, 

1981) affirme que « l'apprentissage autonome est la capacité des apprenants à prendre en 

charge, de manière consciente et systématique, leur propre processus d'apprentissage ». 
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7. Étude empirique : Application de l'approche actionnelle dans les écoles 

marocaines 

7.1. Contexte de l'étude 

L'étude empirique présentée dans ce chapitre se concentre sur l'application de l'approche 

actionnelle dans trois établissements éducatifs marocains où nous avons eu l’occasion de 

travailer : Al Ilm wal Iman, Le Grand Arc en Ciel et l'Institut français de Rabat. Ces 

établissements offrent une diversité en termes de public, de niveaux d'enseignement et de 

contextes socio-économiques, ce qui permet d'obtenir une vue d'ensemble représentative de 

l'impact de l'approche actionnelle dans différents environnements éducatifs. 

Al Ilm wal Iman est une école privée située en périphérie de Rabat, accueillant des élèves du 

primaire et du secondaire issus de milieux variés. L'accent y est mis sur une éducation 

équilibrée intégrant des valeurs morales et des compétences académiques solides. 

Le Grand Arc en Ciel est une école internationale à Rabat, connue pour son programme 

bilingue et son engagement à promouvoir l'excellence académique et l'ouverture culturelle. 

Les élèves proviennent de familles expatriées et marocaines aisées, créant un environnement 

multiculturel stimulant. 

L'Institut français de Rabat offre des cours de français langue étrangère (FLE) à des 

apprenants de tous âges et niveaux. Cet institut est un centre de référence pour l'apprentissage 

du français au Maroc, et il attire des professionnels, des étudiants universitaires et des adultes 

cherchant à améliorer leurs compétences en français pour diverses raisons personnelles et 

professionnelles. 

7.2. Méthodologie 

Pour évaluer l'impact de l'approche actionnelle dans ces établissements, une méthodologie 

mixte a été adoptée, combinant des observations en classe, des entretiens avec les enseignants 

et les élèves, ainsi que des questionnaires administrés aux apprenants. La population mère de 

cette étude est constituée de tous les élèves apprenant le français dans les trois établissements, 

soit environ 1200 apprenants. 

Les observations en classe ont permis de recueillir des données qualitatives sur la mise en 

œuvre de l'approche actionnelle, en se concentrant sur les interactions entre enseignants et 
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élèves, la participation des élèves et les types de tâches proposées. Les observateurs ont utilisé 

une grille d'observation standardisée pour garantir la cohérence des données collectées. 

Les entretiens semi-directifs, d'une durée de 45 minutes chacun, ont été conduits avec dix 

enseignants et vingt élèves. Les enseignants, provenant de divers niveaux d'enseignement et 

ayant différentes années d'expérience, ont été interrogés sur leurs pratiques pédagogiques, les 

défis rencontrés et les perceptions de l'impact de cette approche sur les compétences des 

élèves. Les élèves, issus de divers milieux socio-économiques et niveaux de compétence en 

français, ont partagé leurs expériences d'apprentissage, leurs niveaux de motivation et leurs 

perceptions de l'utilité des tâches actionnelles. 

Les questionnaires administrés aux élèves ont fourni des données quantitatives sur un 

échantillon de 150 apprenants, permettant de mesurer leur motivation, leur engagement et leur 

perception de l'amélioration de leurs compétences linguistiques. Les questions portaient sur 

leur satisfaction générale, leur confiance en utilisant le français et leur perception de l'impact 

des activités actionnelles sur leur apprentissage. Les données recueillies ont été analysées à 

l'aide de méthodes statistiques descriptives et inférentielles pour identifier les tendances et les 

corrélations significatives. 

7.3. Résultats de l'étude 

Les résultats de l'étude montrent un impact positif significatif de l'approche actionnelle sur les 

compétences linguistiques et la motivation des élèves dans les trois établissements étudiés. 

Les observations en classe ont révélé une participation accrue des élèves et une utilisation 

plus fréquente et authentique du français dans des contextes variés. Les enseignants ont noté 

que les élèves étaient plus engagés et motivés lorsqu'ils travaillaient sur des tâches concrètes 

et pertinentes pour leur vie quotidienne. 

Plus précisément, les enseignants ont observé une augmentation notable de la participation 

des élèves lors des activités de groupe et des discussions en classe. Les élèves semblaient plus 

disposés à prendre des risques linguistiques et à utiliser le français de manière spontanée. Par 

exemple, lors des séances de jeu de rôle, les élèves ont montré une capacité accrue à 

improviser et à adapter leur discours en fonction des situations. Cette observation corrobore 

les théories de l'apprentissage actif qui suggèrent que l'engagement cognitif et émotionnel des 
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apprenants est crucial pour l'acquisition efficace de compétences linguistiques (Dörnyei, 

2005). 

Les entretiens avec les enseignants ont confirmé que l'approche actionnelle encourageait une 

utilisation active et pratique de la langue, ce qui contribuait à une meilleure rétention des 

connaissances et à un développement plus rapide des compétences communicatives. Les 

enseignants ont noté que les élèves développaient non seulement leur vocabulaire et leur 

grammaire, mais aussi leur capacité à comprendre et à produire des discours complexes. Un 

enseignant de l'Institut français de Rabat a rapporté que « les élèves sont désormais capables 

de mener des débats sur des sujets variés, ce qui était difficile à imaginer avant l'adoption de 

l'approche actionnelle ». 

Les élèves ont exprimé une satisfaction élevée concernant les activités actionnelles, 

soulignant qu'elles rendaient l'apprentissage du français plus intéressant et pertinent. Ils ont 

particulièrement apprécié les tâches qui avaient une application directe dans leur vie 

quotidienne, comme la rédaction de courriels formels, la préparation de présentations orales et 

la participation à des projets de groupe. Un élève de l'école Le Grand Arc en Ciel a mentionné 

: « J'aime le fait que nous apprenons le français en faisant des choses que nous pourrions 

vraiment avoir à faire dans la vie. Cela rend les cours beaucoup plus intéressants et utiles ». 

Les données des questionnaires ont montré que les élèves percevaient une amélioration 

notable de leurs compétences linguistiques, en particulier en expression orale et écrite. La 

majorité des répondants ont indiqué qu'ils se sentaient plus confiants pour utiliser le français 

dans des situations réelles et qu'ils étaient plus motivés à continuer leur apprentissage. Les 

statistiques descriptives ont révélé que 85% des élèves se sentaient plus à l'aise pour parler en 

public après avoir participé aux activités actionnelles, et 78% ont noté une amélioration de 

leur capacité à écrire des textes cohérents et structurés. Ces résultats sont cohérents avec les 

études antérieures sur l'approche actionnelle, qui ont démontré son efficacité pour améliorer 

les compétences linguistiques et la motivation des apprenants (Nunan, 2004 ; Willis & Willis, 

2007). 

De plus, les corrélations significatives entre l'engagement dans les activités actionnelles et 

l'amélioration des compétences linguistiques suggèrent que l'approche actionnelle ne se 

contente pas de motiver les élèves, mais améliore également de manière mesurable leurs 

compétences en français. Les analyses inférentielles ont montré que les élèves engagés dans 
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les activités actionnelles avaient des scores de compétences linguistiques significativement 

plus élevés que ceux qui suivaient des méthodes pédagogiques traditionnelles. 

7.4. Discussion des résultats 

Malgré les résultats positifs, l'étude a également mis en lumière certains défis liés à la mise en 

œuvre de l'approche actionnelle. L'un des principaux défis mentionnés par les enseignants est 

la nécessité de temps et de ressources pour planifier et organiser des tâches authentiques et 

complexes. Certains enseignants ont exprimé des difficultés à trouver des matériaux et des 

contextes pertinents qui correspondent aux intérêts et aux niveaux des élèves. Selon (Puren, 

2009), « la mise en œuvre de l'approche actionnelle nécessite une préparation minutieuse et 

un accès à des ressources pédagogiques adaptées ». 

Un autre défi est lié à l'évaluation des compétences développées à travers l'approche 

actionnelle. Les enseignants ont noté qu'il était parfois difficile de concevoir des outils 

d'évaluation qui capturent de manière adéquate les compétences communicatives et la 

capacité des élèves à accomplir des tâches complexes. Pour surmonter ces défis, il est 

recommandé de développer des formations spécifiques pour les enseignants, axées sur la 

planification de tâches actionnelles et l'élaboration d'outils d'évaluation adaptés. 

Il est également important de favoriser la collaboration entre enseignants pour partager des 

ressources et des bonnes pratiques. Les écoles pourraient organiser des ateliers et des groupes 

de travail où les enseignants peuvent échanger leurs expériences et co-développer des tâches 

actionnelles. L'utilisation de technologies éducatives peut également être explorée pour 

enrichir les activités et faciliter l'accès à des ressources authentiques. 

En conclusion, l'étude empirique a démontré l'efficacité de l'approche actionnelle pour 

améliorer les compétences linguistiques et la motivation des élèves dans les écoles 

marocaines. Malgré certains défis, les résultats suggèrent que cette approche offre un potentiel 

considérable pour rendre l'apprentissage du français plus pertinent et engageant. Pour 

maximiser son impact, il est essentiel de fournir aux enseignants le soutien et les ressources 

nécessaires pour une mise en œuvre réussie. 
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8. Conclusion 

L'étude de l'application de l'approche actionnelle dans les écoles marocaines, notamment Al 

Ilm wal Iman, Le Grand Arc en Ciel et l'Institut français de Rabat, a révélé plusieurs 

avantages significatifs pour les apprenants. Cette méthode pédagogique, centrée sur 

l'apprenant et orientée vers des tâches authentiques, offre un cadre efficace pour le 

développement des compétences linguistiques et interculturelles. 

Tout d'abord, l'approche actionnelle favorise une utilisation active et pratique de la langue 

cible, ce qui contribue à une meilleure rétention des connaissances et à un développement plus 

rapide des compétences communicatives. Les tâches concrètes et significatives encouragent 

les apprenants à utiliser le français dans des contextes réels, ce qui améliore leur confiance et 

leur motivation. Les données recueillies montrent que les élèves perçoivent une amélioration 

notable de leurs compétences en expression orale et écrite, et qu'ils se sentent plus motivés à 

poursuivre leur apprentissage du français. 

En outre, l'approche actionnelle permet une différenciation pédagogique qui répond aux 

besoins diversifiés des apprenants. Les activités variées et interactives peuvent être adaptées 

aux intérêts et aux niveaux des élèves, ce qui rend l'apprentissage plus pertinent et engageant. 

Les enseignants ont constaté une participation accrue des élèves et une amélioration de leur 

engagement en classe, ce qui est essentiel pour un apprentissage efficace. 

Enfin, l'approche actionnelle encourage le développement de compétences interculturelles, 

essentielles dans un monde globalisé. En travaillant sur des tâches qui intègrent des éléments 

culturels, les apprenants développent leur sensibilité et leur compétence interculturelle, ce qui 

les prépare à interagir de manière respectueuse et efficace avec des personnes de cultures 

diverses. 

Les résultats de cette étude ont des implications scientifiques importantes. Ils confirment 

l'efficacité de l'approche actionnelle pour l'enseignement des langues étrangères dans des 

contextes éducatifs diversifiés. En démontrant que cette approche peut améliorer les 

compétences linguistiques et la motivation des apprenants, cette recherche contribue à la 

littérature existante sur les méthodes pédagogiques innovantes en acquisition de langues. De 

plus, les résultats soutiennent les théories de l'apprentissage actif et du constructivisme social, 
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en mettant en évidence l'importance de l'engagement et de la contextualisation des tâches pour 

l'acquisition des langues. 

Bien que cette étude ait montré des résultats positifs, plusieurs perspectives et limites doivent 

être considérées. Premièrement, la mise en œuvre de l'approche actionnelle nécessite des 

ressources et une formation adéquates pour les enseignants. Sans un soutien institutionnel et 

des ressources pédagogiques appropriées, il peut être difficile pour les enseignants de planifier 

et d'exécuter des tâches actionnelles de manière efficace. De plus, bien que l'étude ait inclus 

des établissements diversifiés, une enquête plus large pourrait fournir des résultats plus 

généralisables. Une autre limite concerne l'évaluation des compétences communicatives, qui 

peut être complexe et subjective. Des recherches futures pourraient se concentrer sur le 

développement d'outils d'évaluation plus robustes pour mesurer les compétences développées 

à travers l'approche actionnelle. 

Cette étude apporte plusieurs contributions importantes. Elle fournit des preuves empiriques 

de l'efficacité de l'approche actionnelle dans les écoles marocaines, soulignant ses avantages 

pour l'amélioration des compétences linguistiques et la motivation des élèves. En outre, elle 

offre des recommandations pratiques pour les enseignants et les décideurs éducatifs sur la 

mise en œuvre de cette approche. Enfin, cette recherche enrichit la compréhension de 

l'apprentissage des langues dans des contextes plurilingues et multiculturels, en montrant 

comment une approche pédagogique innovante peut répondre aux besoins diversifiés des 

apprenants. 

En conclusion, l'étude empirique a démontré l'efficacité de l'approche actionnelle pour 

améliorer les compétences linguistiques et la motivation des élèves dans les écoles 

marocaines. Malgré certains défis, les résultats suggèrent que cette approche offre un potentiel 

considérable pour rendre l'apprentissage du français plus pertinent et engageant. Pour 

maximiser son impact, il est essentiel de fournir aux enseignants le soutien et les ressources 

nécessaires pour une mise en œuvre réussie. Des recherches futures devraient explorer des 

méthodes pour surmonter les obstacles identifiés et étudier l'application de l'approche 

actionnelle dans d'autres contextes éducatifs. 
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